Do you desire that you could understand the Book of Allah without a translation? 
Do you wish to learn the language of the Qur'an? 
You do not have to go to the Middle East to learn Arabic! x 


Now you can learn the language of the Qur’an from the comfort of your home, at your convenience. 


Visit www.LQToronto.com, watch/download the DVDs, textbooks, solutions to the exercises and more of 
the Madina Books Arabic Language Course, for free! 





www.LQToronto.com email: info@lqtoronto.com 











HANDOUTS 
F 


Madina Books 2 and 3 


Prepared by 


The Institute of the Language of the Qur'an 
(Toronto) 
(NO Copy rights reserved) 


Subject Page 
lure 1 
Emphatic Lam ............................... 4 
Laissa in Qur'an .............. 5555››»›»»»››› 6 

N Triliteral Verbs ....................... 7 
Moods of Mudaria............................ 11 

መ= Conjugation of Sound Verbs ............. 12 
= Types of Khabar ................. ee 16 
ea Masdaru-Muawallu ........................ 17 
Verbs.- Weak ጅው ቻች ንንን 22 
Conjugation Weak Verbs ................. 25 
Classification of Verbs ..................... 33 
Morphology and Syntax ................... 34 
Conjugation of the Ten Measures ....... 35 

The Ten Measures - Meanings ............ 36 

Derived Forms of the Triliteral Verbs .. 37 

en When dos the Jawab take FA ............. 38 
Exception የንን nnn 39 

= Usage of Lee and Inda ...................... 40 
= COVETSAUON i ርች ያፕ 41 
ea Coversation2 .............. eene eere enne onn 42 
Blouse Not Shirt .............................. 44 

Nothing New ............. - 45 


Glossary of Arabic Grammar Terms ... 46 


2:173 surely Allah is 
Forgiving, Merciful. 





3:199 surely Allah is 
quick in reckoning. 





2:20 surely Allah has 
power over all things. 





7:56 surely the mercy 
of Allah is nigh (near) 





73:19 Surely this is a 
reminder 





23:100 By no means 
(surely)! it is a (mere) 
word 





37:64 Surely it is a 
tree 





2:69 Surely she is a 
yellow cow 





4:145 Surely the 
hypocrites are in the 
lowest stage 
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41:33 I am surely of 
those who submit. 





19:30 Surely I am a 
servant of Allah 





2:14 Surely we are 
with you. 





2:153 Surely Allah is 
with the patient 


إن الله ጆ‏ الصابرِينَ 





3:19 Surely the (true) 
religion with Allah is 
Islam. 


AY عِنْدَ الله‎ ict ó 





94:6 Verily, with 
every hardship comes 
ease. 





42:12 Lo! He is 
Knower of all things. 





2:156 Surely we are 
Allah's and to Him we 
shall surely return. 





15:45 Surely those 
who guard (against 
evil) shall be in the 
midst of gardens and 
fountains. 





59:18 surely Allah is 
Aware of what you do. 





2:195 surely Allah 
loves the doers of 
good. 
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Siagi وَالمُؤْمِيْنَ‎ 


Gals‏ والقانتات 








obo‏ وَالصَّادِقَاتِ 





cipia‏ وَالصابِرَاتِ 





SUSE) وَاْحَاشِعِيْنَ‎ 





bias Giai | وَالمُتَصَدَّقِيْنَ وَالمُتَصّدَّقَات‎ 





زالصائوین e | Slits‏ صَائمُونَ 
وَالحَافظَيْنَ فر VL‏ جَهُمْ وَالحَافظاتِ bas‏ حَافَظُونَ 
Gs 3515 e eat F 2:81:‏ | 8513 ذَاكِرَاتٌ 


^4 


አይራ وَأَجْرًا‎ Spies الله لَهُمْ‎ Aci 


33:35 SHAKIR: Surely the men who submit and the women who submit, and the believing men and the believing women, and the obeying 
men and the obeying women, and the truthful men and the truthful women, and the patient men and the patient women and the humble men 
and the humble women, and the almsgiving men and the almsgiving women, and the fasting men and the fasting women, and the men who 
guard their private parts and the women who guard, and the men who remember Allah much and the women who remember-- Allah has 
prepared for them forgiveness and a mighty reward. 
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ey is a làm with a fathah prefixed to the mubtada’ for the sake of emphasis, e.g.‏ الإبتداء 


o 


oh اللّه‎ Js ‘And indeed the remembrance of Allah is the greatest ' (Qur'an, 29:45) 


eA 3$ is yer خير من‎ ፌሪ» day 3 ‘And indeed a believing slave girl is better than a mushrikah 
when though she might be pleasing to you’ (Qur'an, 2:221). 


This /ám is not to be confused with the preposition J which has a kasrah, but takes a fathah when 
prefixed to a pronoun, e.g., aS لك لهاء‎ a. 


Please remember that the s1441 لام‎ does not change the ending of the mubtada’. 


Some examples from the Qur'an: 


16:41 And indeed the reward of the Hereafter is the greatest 
29:45 And indeed the remembrance of Allah is the greatest 


39:26 And indeed the torment of the Hereafter is the greatest 


A ai ሠ LN 
AA ቀብ) aUi ( to slide, glide, slip and to roll — (ኔው )) 


“9 4 Sole 5 E 
We have seen /ám al-ibtidá' e.g. oz eS ‘Indeed your house is more beautiful’. 


Now we want to use oi also in this sentence, the ¿âm has to be pushed to the khabar, 

as two particles of emphasis cannot come together in one place. 

So the sentence becomes 4ሙኝ ON | ‘Indeed your house is more beautiful’. 

After its removal from its original position the lâm is no longer called /ám al-ibtida’ . It is now called 


FEIERT esu ( the displaced /ám ) or for easy remembrance ( the skating lâm! ). 


A sentence with both o! and the /ám is more emphatic than the one with o! or the /ám 


only. 
Here are some examples from the Qur'an: 


29:41 Indeed the frailest of houses 15 the spider's house 


37:4 Indeed your God is One 


3:96 Indeed the first sanctuary appointed for mankind is the 
one which is in Bakkah (Makkah). 


31:19 Indeed the harshest of all voices 15 the voice of the ass 
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Some examples of O 


and of à&j- 54]! ይህ (The skating /ám ) from the 


Qur'an 


| 


15:77 Most surely there is a 
sign in this for the believers. 


45:3 Verily in the heavens and 

the earth, are Signs for those 

who believe. 

82:13&14 Indeed the righteous 1 A A, 4 


ሠ ٠ 2.0 ^ ሃና o :ረ M ወ of 
shall be in bliss and indeed the em لفي‎ ንመል! 2 ET A n 


corrupt shall be in hell 


63:1 The hypocrites are surely z ° 53. م‎ T 


liars. 


103:1&2 By the declining day, 
Verily Man is in loss. 


14:39 Most surely my Lord is 
the Hearer of prayer: 


11:79 And most surely you 
know what we desire. 


34:24 Lo! We or you assuredly 
are rightly guided or in error 
manifest. 


3:62 Lo! This verily is the 
true narrative. 


100:6,7& 8 Most surely man is 
ungrateful to his Lord. And 
most surely he is a witness of 
that. And most surely he is 
tenacious in the love of wealth. 


15:9 Surely We have revealed 24, 8 «8 o. De eae 

the Reminder and We will most Q انا له لحافظو‎ 5 ይሠ ds نح“‎ | 
5 : s ዴ ሠ s 

surely be its guardian. 1 1 

100:11 Most surely their Lord 

that day shall be fully aware of 

them. 


8:42 Most surely Allah is 
Hearing, Knowing; 
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Some Examples of 3-3 from Qur'an 


3:36 and Allah knew best what she brought 
forth-- and the male is not like the female 





pud “ሠ LE = ra «t 





3:167 They say with their mouths what is 
not in their hearts 





3:182 because Allah is not in the least 
unjust to the servants 





6:51 there is no guardian for them, nor any 
intercessor besides Him 





7:61 He said: O my people! there is no error 
in me, but I am an messenger from the Lord 
of the worlds. 


قال يا 033 (NG DS fo cel‏ رَسُول من )52 العالميْنَ 





7:67 He said: O my people! there is no folly 
in me, but 1 am an messenger of the Lord of 
the worlds. 


قال يا ee‏ 





11:5 He said: O Nuh! surely he is not of 
your family 





11:81 surely their appointed time is the 
morning; is not the morning nigh? 





29:10 What! is not Allah the best knower of 
what is in the breasts of mankind. 





29:68 Will not in hell be the abode of the 
unbelievers? 





39:36 Is not Allah sufficient for His 
servant? 





39:37 15 not Allah Mighty, the Lord of 
retribution? 


rv 
t 
t 
= 
\UW 
NW 
Sere 
N . 
ZR 
Ne 
ع‎ 
pn 
x 
o 
ምና 





42:11 nothing like a likeness of Him; and 
He is the Hearing, the Seeing. 


ዶ) ኣዖ ይ ሁወ‏ | سَميع البصير 





43:51 O my people! is not the kingdom of 
Egypt mine? And these rivers flow beneath 
me 


BPS من‎ 65 SRI odas as مُلكُ‎ od cod تا قوم أ‎ 





46:32 and he shall not have guardians 
besides Him, these are in manifest error. 





46:34 Is it not true? They shall say: Aye! 
by our Lord! 





48:11 They say with their tongues what is 
not in their hearts 





69:35 Therefore he has not here today a 
true friend, 


p uet ጩን 





95:8 Is not Allah the best of the Judges? 





6:66 Say: I am not placed in charge of you. 


jy ውር 





33:32 O wives of the Prophet! you are not 
like any other of the women; 
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The Unique Characteristic of the Second Radical EC 
الكلمة‎ - of the Three Letter Arabic Verb 


Arabic verbs are generally composed of three letters. The scholars of the Arabic grammar call these letters as 


*THREE RADICALS". Verbs composed of three radicals are called ሃህ ሎዉ. 


The verb Jó (he did) has been adopted by the scholars of Arabic grammar as the NORM ( Pattern, Model, 


t. 
E 


Archetype, Standard or 049 ) for the / 2531 ‘lad! . The letter “ፍቅ” represents the first radical, “ይ ” the 
typ ور‎ d : p 


ሠ 


second radical and “ÛJ” the third radical. 





Cas: (he wrote); here <= is the first radical or الكلمَة‎ AE) 5 
== is the second radical or الكلمَة‎ መ and 


C is the third radical or لام الكلمة‎ 





Now the important fact is that in all the three letter verbs in their root form, which is the past tense 
المَاضي)‎ adn, 
The first radical - الكلمَة‎ ፊህ , is always Fatah . 
The second radical - الكلمَة‎ መ , may have any of the three vowel signs: Fatah, Kasrah or Dummah. 


The third radical - الكلمَة‎ ay , 15 again always Fatah. 





Cas , for instance, has Fatah on the second radical, ይጮ። has a Kasrah and كربت‎ has a Dummah. 


On the first and third radicals ( lS ay 9 4h $ ን the above verbs have Fatah. 





Now the same characteristic of the second radical - لكلمَة‎ | ዕሙ - of the past tense - eles! ‘laid! - will be 
A ر‎ O e 3 . 
observed when the three letter verb is put in the present tense - الفعلٌ المضارع‎ , That is to say that in the 


ዶ ሠ 60. 5 we ^ oz 
الفعلٌ المضارع‎ - present tense - the second radical - الكلمَة‎ e — may have a Fatah, Kasrah or Dummah. 
In other words, one can say that in the three letter verbs “ all the action takes place on the second radical 


E ”. This is very nicely and beautifully explained in the following verses.‏ / لكليمة 
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What is This Riddle in the Form of a Poem? 


Can you figure out the subject matter of it? 


کسان 


04 ور 
* 


Clue: It deals with the Second Radical - LAS 


ቀቅ 


Are you able to figure out what the poem really means? Try to memorize it. 
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The Unique Characteristic of the Second Radical - 
aS) - of the Three Letter Arabic Verb 


Bor 
^ 


کین 





Fatah will change into Dummah ቁሪ A changes into U 





Fatah will change into Kasrah 3 A changes into I 





Or Fatah will remain Fatah 4 A remains same A 





Dummah will always be Dummah Y Y U will always be U 





Kasrah will change into Fatah I will change into A 





Or it will remain same Or I will remain same I 




















ዶ 9= 


If in the (led! ‘fad there is a Fatah on the عين الكلمَة‎ 
it can change into Dummah in the Mi الفعل‎ for example (Group A — U) es i 
it can change into Kasrah for example (Group A — I) ዴፍ بضر‎ eye 


it can remain same for example (Group A — A) C S: 


But if it has Dummah on the الكلمَة‎ አሥ in PUII TJA! then in الفعل المُضَارعٌ‎ 


it will always have Dummah for example (Group U - U) SS je 


If the الكَلِمَة‎ ዕመ has a Kasrah in الفعلٌ الماضى‎ 
it will change into Fatah in Mi الفعلٌ‎ for example (Group I — A) يسه يَسْمَعْ‎ : ይጭ” Or 


it will remain same for example (Group I - I) c Do. 
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The Conjugation of the Present Tense - ቋው e 











He writes 


But it can also be present 
in the sentence 


Hidden 





They (2 men) write 


‘Alif? of Dual 


"MCA | 
c 7 





They (more than 2 men) write 


‘Waw’ of Plural 


و )#5( - واو الجَمَاعَة 





She writes 


But it can also be present 
in the sentence 


00 A 


Hidden - یر‎ 





They (2 women) write 


‘Alif? of Dual 


Cali - (ay |‏ المُكَنَى 





They (more than 2 women) 
write 


You (man) write 


This form does 
NOT change 


Dummah 


‘Nun’ of the women 
kind 


Always Hidden 


ao A 


Hidden - مر‎ 





You (2 men) write 


٠ 


መሠ 


‘Alif? of Dual 


A أَلففْ‎ - (Hii) | 





You (more than 2 men) write 


٠ 


መ 


‘Waw’ of Plural 


و )#5( - واو APA!‏ 





You (woman) write 


٠ 


መሠ 





You (2 women) write 


‘Alif? of Dual 





You (more than 2 women) 
write 


I (male or female) write 


This form does 
NOT change 


Dummah 


‘Nun’ of the women 
kind 


Always Hidden 





We (male or female) write 








و 


Dummah 








Always Hidden 


























(*) Sign of mudaria ( MI ህዓሬ ን which comes in the form of Prefixes i.e. ù, |, .ي رت‎ 


To negate الْمُضَارعٌ‎ 3 RT , the particle ኝ , called ሥሠ s (aa Y), is brought before it. For example: The girl 


does not read: exi ሠ PT" 


The المُضارع‎ ሥጋ also contains the meaning of future in itself along with present but prefixing it with سس‎ or 32 


(JI ኃቃ) makes it for future only. For example: 
The student will write GMb) «ዱር or di CSG Os. 


o% 


For the expression may write, the word 33 is placed before المُضَارعٌ‎ dea for example: I may go to his house: كك‎ 


o 23% í E ot p ELE: 
A إلى‎ C5! or she may write to him: 4J! CSS قد‎ 
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osa الفغلانِ‎ 





Remains unchanged in all Moods 


HEr‏ المُضَارعٌ 


ፍረ 24.94 5822 ረ NUN Ak و‎ a 
AA 3 نصبه‎ MONE 3 ثبوت النونٍ‎ andy GNE 


og! Gis 


ገሉ Stab 


UE‏ 57 كعك nla‏ بره 
dads dade‏ الضمةء dae‏ نصبه 


a و‎ So) dus SACS io 
268.1 علامَة جَزمه‎ doll 





o gtr هم‎ ^ 1^2 à ሪ ره‎ 
يَذْهَبْ:‎ ወቁ CAG BCBG 


ው d pas tie ded 





يَذْهَبَانِء S‏ يَذْهَباء لَمْ يَذْهَبَا: OUT‏ المكتى ወ‏ 
Bo. *| ==‏ كن ف محا bak‏ 
مُتَصِلْ ios‏ على السشكون في joo‏ رفع فاعِلٌ 





ፍወ لَمْ يَذْهَبُوَا: واؤ الجَمَاعَةٍ‎ aids لَنْ‎ Ope 
فاعِلٌ‎ 653 és في‎ OSI على‎ es መ= 





9 ” o ዞን o 
° x? ፖ و 0 ا‎ 24S 
QA تذهَبُْ, لن تذهب, لم‎ 


ሥሠ او‎ ሯሪ el ileb 








EET 
(je à e ሥ في‎ መ على‎ 


SÍ Loue‏ تَذْهَباء لَمْ ፌቭ! GA‏ المكتى صَمِيْرٌ 
عا" $5 ዕው‏ محا አይ‏ ف 
ios eas‏ على السشكون في oo‏ رفع فاعِلٌ 











9 ዷ [ና* PA و قن‎ ረ ነረ 
تذهب» لن تذهب, لم تذهب:‎ 


o A 


Gor) ም፦ሖ صَمِيْرٌ‎ del 





ዕፎ Bc. *| ==‏ ف aM Ck:‏ ذ 
مُتَصِلْ ios‏ على السْكونٍ في joo‏ رفع فاعِلٌ 





ሥሩወ لَمْ تَذْهَبُوَا: واؤ الجَمَاعة‎ 13:35 2] Opa 
ded e; es على 0572 في‎ att ህመ 





JA ው Al pA أن‎ Seal 
انفد أن‎ eh. Ato 2 
رفع فاعِلٌ‎ Jes في‎ OI على‎ es 








iones‏ أن تَذْهَبْنَ al‏ تَذْهَبْنَ: 
መማ መ ጋ Spell Oy‏ 
على መ‏ في des‏ رفع فاعِلٌ 


ፍወ أَلِفْ المكتى‎ GA أَنْ تَذْهَبَاء لَمْ‎ ones 
$a. گون ف‎ Ea 
رفع فاعِلٌ‎ eo على السشكون في‎ os መ 











CAS ad Cael لَنْ‎ La 


A à #ሠ“ዕ À 


فاعلة ሥጮ፦“ Grow‏ وُجُوبًا 














UA ከበ 


ሯ> the‏ نتير وجوت 
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per : الباب‎ (Group: A-U) الحر وف الأصلية : ا صر‎ — (Root letters of the verb) pe الفعل:‎ (Verb) 
المنصوب‎ j 


Will not do | Didn’t do 


لن 






























































VY‏ نك | نك | نك LLIN ١‏ نك | نك | يل ١‏ ثيل 









































T: المصدر‎ (Verbal Noun) :منصور‎ Jd اسم المفعوا‎ (Passive Participle) T: JP اسم‎ (Active Participle) 
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ope : الباب‎ 


(Group: A-I) 








المنصوب 


الحروف الأصلية : ሠ‏ ر ب 


esp 


(Root letters of the verb) 





Will not do 


ሠ 


Didn't do 


J 









































c: المصدر‎ (Verbal Noun) 


Conjugation Sound Verbs 








NT 





Vv | نك | نك‎ LLIN ١ نك | نك | نك‎ VY 


أضرب 





























Ly 





c المفعول :مَضْرُوا‎ e^! (Passive Participle) 




















cy: الفاعل‎ ewl (Active Participle) 
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a : الباب‎ (Group: A-A) الحروف الأصلية : ف تح‎ (Root letters of the verb) ሯኃ : الفعا‎ (Verb) 





المنصوب 


المجزوم 





Will not do 





ሠ 


Didn't do 






























































2:3: المصدر‎ (Verbal Noun) 


Conjugation Sound Verbs 








Vv | نك | نك‎ LLIN ١ نك | نك | نك‎ VY 





























is: اسم المفعول‎ (Passive Participle) 229: اسم الفاعل‎ (Active Participle) 
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ao : الباب‎ (Group: I-A) e ሠ e : الحروف الأصلية‎ (Root letters of the verb) e الفعل:‎ (Verb) 
المجزوم المنصوب‎ 


Will not do | Didn'tdo | Don’t do Must do 














لام الأمر لا الناهية لن 


V 


















































.| 4| + |ተ1ተ ተ!|ኡሥጥ|ተ|ኔ[|[ተ|ተ|!ኑ 
` ايك ايل ايل‎ MAAN 









































e: المصدر‎ (Verbal Noun) aglai: ፌ اسم المفعوا‎ (Passive Participle) መሠ: اسم الفاعل‎ (Active Participle) 
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One Word (Not a sentence) 


BE EZ 


ou P S oí Type of Khabar 
من مراة المؤمن.‎ | 


Nominal Sentence 
وز‎ esl بلآل‎ 
e js لها‎ dabei 


፥ሪ o oe 47 o 8 t 
dled! Ale 11 
Verbal Sentence 


حامد Cái‏ إل المدرسة. 
cabal! MEVS ET‏ 


sory, i LES 1 و‎ 
The Phrase coming as a Khabar 


Mogo م‎ 
اسم مجرور‎ t = DE حر‎ 
Adverbial Phrase Prepositional Phrase 


الكتاب على المكتب. al CSS He‏ الأمّهات. 
ይመጣ! | ái Andi‏ تخت Kall‏ 
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Original (noun of action, infinitive) | = ጎፍሬ5፡ 


ዶ 
Interpreted Original | — ar 775) المصدر‎ 
ALMASDAR ALMU'AVVAL = ( Gaia مُضَارعٌ‎ fad + 51 ) المَصْدَرُ المُوَول‎ 


In English it is called the Verbal Noun. It is a noun formed from a verb but NOT serving as the verb of the 
sentence. There are three types of verbal nouns in English, namely: 


1. Infinitive 2. Participle 3. Gerund. 
(For our understanding of ALMASDAR ALMU’AVVAL, we will study only the Infinitives and the Gerunds.) 


Infinitives: It is a verb form having the characteristics of both verb and noun and usually being used with to. The 
infinitive starts with the word 10 and is followed by the base form of the verb (the form you would look if you 
were looking the word up in a dictionary). 

* To learn Arabic is Muhammad's goal. (“to learn” is an infinitive which acts as the subject of the sentence.) 
*Muhammad wants to memorize the Qur'an. (“to memorize” is an infinitive which acts as the direct object of the 
verb wants - Wants what? wants to memorize). 


We could say, then, the infinitive is a “verb — Noun”. 
Itis like a noun because: 
a) itcan be the subject, 
b) itcan be the object of a verb. 
It is like a verb because: 
1) itexpresses an action, 
2) itcan have an object. 
An Infinitive can be the subject of a verb or an object. It may be governed by an adverb or by a preposition. If the 
Infinitive is formed from a transitive verb it can take an object. 





Gerunds: There is another part of the verb, besides the infinitive, that is partly a noun and partly a verb. It always 
ends in —ing; e.g. running, reading, talking. It is called the GERUND. 


Gerunds end in —ing and serve as nouns. 

* Swimming is good for health. (Swimming is a Gerund serving as the subject of the sentence). One can also 
change swimming to — fo swim. (To swim is good for health) 

*Fatima loves cooking Biryani. (Cooking 1s a Gerund, acting as a direct object of the verb loves - loves what? — 
loves cooking Biryani). One can also change cooking to — to cook. (Fatima loves to cook Biryani.) 

A Gerund can be the subject of a verb or an object. It may be governed by an adverb or by a preposition. If the 


gerund is formed from a transitive verb it can take an object. 


Please read carefully the hand out of the AMASDAR ALMU’ AVVAL in Arabic and see how the infinitive and 
gerund are formed in Arabic Language which is equal to: 
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Masdar-Muawallu 


ESI المَصْدَز‎ 


Poe 
e 


Noun = Jii ን ፌሬ= = C pais ወአመ tes ሠ 
(Spat à ) الكقاب‎ ij 


( “መዶ مَفعُول به‎ ) ሯ32መ! X 


(  ቁኦቻ 25 2። 5 Jig ሥሠ) e ol OF ريد‎ 


CBS eo) Exodi SEY 
(he bs JE 53 Sigh ر المصْدَرُ‎ ጅዎ! 51. ይፍ ነ 


ደ 
Boss of) Maer و‎ ሂ (1 دوه‎ [6< ነቻ 
( بحروز‎ ad! قبل خروج الطلاب ( مضاف‎ OF 
j 0 : 


o 
ፖ LA ነ: 


( ዴቪ Bias == - "E ce sg مدر‎ 


Uo e de المِصْدَرُ 4 ي‎ ( 19ጮጭ፤ጂ፳ ASA c5 أن‎ ol 
Iu EV دا العربيّة‎ : $3.35 2 


(x رفع‎ ጋዶ ف‎ 59) XA) WL أن تومن‎ SC 
(aby SHY! SLY) : A ( 
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Masdar-Muawallu 


E 

(gi tais 

COP) የ ሠ 

(BEI) የ cass o E ماذا‎ )4 
) الواجبَاتِ‎ KES » uc US » رسالة‎ GUS Xo) 


— e y ماذا‎ (0 


Que out 
٠ 


re 
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J$$9! yeast! cue! 





EATEN TETE 
ጄሥ! dal) أن أَذْرْس‎ g 








فغ እፅን Elias‏ وَعَلامة Ail and;‏ على آخره 
CENE RERET‏ 

OKEN على‎ ሂጋ ag sia حرف‎ 

فغلٌ ds አሪ‏ < وَعَلاَمَة نَصْبِهِ ARI‏ على آخره. 
ዝራ05‏ ضَمِيْرٌ agais sd‏ أنا. 

وَالمَصْدَرُ JS‏ ( أن أَذْرْسَ ) في JA al es‏ به 
CRIT aU) os yy‏ 














العَرَبِيّة Jade Cai‏ به 
os Mio‏ وه ...2 
(جملة ሊድ”‏ لا يمكننئ ال اخرج 
zs (adi Y ሠ de y‏ على É ጋዶ oS!‏ منَ الإغراب 


T 
پا ر“‎ 
- 


فِغْلٌ #ሥ E Liah‏ 2 وَعَلامَةُ ands‏ الصّمّةُ على آخره 

Hg op 

الياءُ ضَمِيْرٌ مُتَصِلْ Zeta‏ على السّكُونٍ في مَحَلَ Jáh ca‏ 5 
عمطي وسوس Bree‏ 

DUI E RERET 

(EIST) dijon ነ 9)‏ في محل وفع الفاِل أي CExA‏ 
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á à o o s o 7 Vélos "io 
الطلاب‎ c ux فغلية) |نخرّج قبل أن‎ er) 
الضَّمّةُ على آخره‎ ላደን مَرْفعٌ وَعَلاَمَةُ‎ ክመ d'a 
نخن.‎ Adi EA አወ ብይን 
wed على‎ oa رَمَانِ‎ ጋቃ| قبل‎ 
Og | على‎ (gh anal حَرْف مَصْدَرِيٌ‎ R 
الف لفَنْحَةُ على آخره‎ Ara NEG plats فغل مُضَارعٌ‎ dar 
على آخره.‎ 45:2) 483) ies ፈቃ” e| CSL 
335 43! مُضاف‎ ንው መመ أن يَحْرْجَ ) في‎ ( Sigel وَالمَصّدَرُ‎ 
.) الطلأب‎ e» تقديره:قبل‎ ) 














Qur'an (2:184) ዱብ خير‎ m. | اسميّة)‎ ሕሩድን 
SEMI على‎ ጋ aly ጋ By ሠ 

. ሕሬኔጩ]| SUB مِنَ‎ BY og “ፊው طبه‎ Ibs مَنْصُوبٌ‎ pa فغ‎ PS 
3፡9 فصل فيٰ محل رفع‎ Sa الواؤ‎ 

4: ر‎ TAEA ad تَصُومُوًا ) في محل‎ OF agus ሠን 
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The Weak Verbs 


aan الأفعال‎ 





Group A -A 


Group A -I 


Group A - U 








፳2.-- باب‎ 





em o 


መ: ye 


oS 





He placed / 
put 


He found 





He fell 


He arrived / 
reached 





He granted / 
blessed 


He 
promised 





He stopped 
/ stood 





He slept 


He 
weighed 


He came 


He said / 
told 





He feared 


He sold 


He was 





He was about 
to do 


He 
walked 


He got up 





He stopped 
doing / ceased 


He lived 


He visited 





He 
willed / 
wanted 


GÁ) 





He was / 
remained absent 


He tasted 





He 
measured 


He went 
around 





He 
increased 


He fasted 





He forgot 


He saw 


He 
walked 


He 
repented 


He invited 





He 
remained 


He forbade / 
prevented 


He ran 


He 
complained 


እኞ 
CS 





He feared 


He attempted / 
moved / ran 


He threw 


He recited 


a 
£N 





He met 


He wept 


He erased 


e 





He ሠ 
cune, CP) 





He 
forgave 


ኣ 
ኣ 


e 





He gave (someone) 
to drink, to irrigate, 
to water 


He hoped 


N 





He built 





He guided 





He folded 








He ironed 





Also Please conjugate اشترى‎ he purchased / 


bought 


Verbs - Weak 


He guarded / 
shielded / 
protected 








He spent / 
passed 
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ماضى ; | e‏ اسم الفاعل اسم المفعول 


Bok or 


2 موجو‎ He found 





He arrived/ 
reached 





ETOF 


He promised 





o 
፥ 


He stopped/ 
stood 





€ 


€ 


He weighed 


M 





o 
ኣ 


He placed/ 
put 





o 
Lay 
N 


He fell 


E 
ÉR 





He granted/ 
blessed 


o 
E (e 
shy 

° 

ኣ 








He said/ told 





He was 


`o $ 
RAN E RN 
.9 o 5 





te 


ኣ 
9 
i» 


o 


He got up 


፥ 





o 
ኤ 
ኣ 


- Se 
tz 


He visited 





o 
o 
NT 


He tasted 


G: 

e 
G: 
v 





o 
Y» 

o 
Y 


He went 
around 


طف 





He fasted 


o 

D . 
اام‎ Fi "ey 

o 

`o 





o 
ኤ 
9 
i» 


He repented 


He came 


^o 
ኣር ፥ 





o 
ኣ 


He sold 


q 





o 
ኣ 


He walked 


4 





o 
ኣ 


He lived 





He was/ 
remained 
absent 


E 


ኣ 
+ 





He measured 





4 
SALE Ge | fae | & | 


He increased 


° 
ve T 

X. N 
Sen PA 


He slept 





He feared 





He was about 
to do 





He stopped 
doing/ceased 





He willed/ 
wanted 
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ماضى 


He invited 





He 
complained 





He recited 





He erased 





He forgave 





He hoped 


He walked 





He ran 





He threw 


o 
gly 


x 





N C 
E un 
sly 


He wept 





vo 
N 


He came 


i 
Yves 5 
1c 

^ C 


፥ 





፥ 
o 
ኣ 
+ 
° 
N 
o 
፥ 
o 
ኣ 


He gave 
drink/to water 


ኣ 
+ 
1 
ኣ 
+ 


N! 





o 
ኣ 
o 
N 
o 
o 
ኣ 


He built 


s 
0 


ኣ 
¥ 
+ 
C. 
+ 
N 
+ 





S 
° 
N 

ጭ 
ሽ 


He guided 





He folded 





He ironed 


& ው ኣ 
wk E 





t 
ኣ 

o 
፥ 
x 


He guarded/ 
protected 





Xe 
اچ‎ 
» 0 

ኣ 
so | $ 


N 
o 
x 


He spent/ 
passed 


) 
ኔ 
) 


ኣ 
ኣ 
ኣ 
ኣ 

ኣ 
ኣ 


He saw 


G 
SC 
G 





N 
o 
N 
o 
ኣ 
ኣ 
o 


He forbade/ 
prevented 


È 





He attempted/ 
moved/ ran 


N 
5 3 
ኣር E AN 


ኣ 
9 


\ \ 
° 
PES . 
Ei "Y 1 C^ اام‎ 


He forgot 





3 
o 
ኣ 

፥ 

o 
ኣ 


He remained 


T 
T 





N 
o 
N 
o 


He feared 





ጐ 1 
o 
اماو‎ M 
sly 
ጐ | 
o 
EH NY 
اماو‎ 


He met 
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oye : الباب‎ (Group: A-I) Sc S : الحر وف الأصلية‎ (Root letters of the verb) d$ الفعل:‎ (Verb) 
المنصوب‎ 


Will not do | Didn't do 






































Vv vvv 


























Vv مكل | مك | نك | نك‎ ጩሠህ | نك | نك‎ VY 









































: المصدر‎ (Verbal Noun) ma اسم المفعوا‎ (Passive Participle) : اسم الفاعل‎ (Active Participle) 
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e : الباب‎ (Group: A-A) € الحر وف الأصلية : واض‎ — (Root letters of the verb) e$ الفعل:‎ (Verb) 
المنصوب‎ j 


Will not do | Didn’t do 


ሠ 






























































ሠ LLL VY‏ # | مك | نك | نك | يل ١‏ ثيل 









































: المصدر‎ (Verbal Noun) ma اسم المفعوا‎ (Passive Participle) : اسم الفاعل‎ (Active Participle) 
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(... 
G^ 
m 
መ 
ጩ 
ጫሜ 
c 
N- 


$45 : الباب‎ (Group: A-U) الحروف الأصلية : ق و ل‎ (Root letters of the verb) 
d aana المجزوم‎ 


Will not do | Didn'tdo | Don't do Must do 














لام الأمر لا الناهية 


V 


















































Vv | نك | نك‎ LLIN ١ نك | نك | نك‎ VY 









































: المصدر‎ (Verbal Noun) ma اسم المفعوا‎ (Passive Participle) : اسم الفاعل‎ (Active Participle) 
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CE : الباب‎ (Group: A-D 








المنصوب 


(Root letters of the verb)‏ الحروف الأصلية egz:‏ ء 


المجزوم 





Will not do 


Didn't do 





















































Vv | نك | نك‎ LLIN ١ نك | نك | نك‎ VY 











: المصدر‎ (Verbal Noun) 


Conjugation Weak Verbs 




















: المفعول‎ e^! (Passive Participle) 

















: اسم الفاعل‎ (Active Participle) 
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اهم 
C^‏ 
~ 
መ‏ 
e‏ 
ጫሜ‏ 
c‏ 
— 


ይዴ። : الباب‎ (Group: I-A) الحروف الأصلية :0 وام‎ (Root letters of the verb) 
المنصوب‎ j 


Will not do | Didn’t do 






























































Vv مكل | مك | نك | نك‎ ጩሠህ | نك | نك‎ VY 









































: المصدر‎ (Verbal Noun) ma اسم المفعوا‎ (Passive Participle) : اسم الفاعل‎ (Active Participle) 
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per : الباب‎ (Group: A-U) الحروف الأصلية : دع و‎ (Root letters of the verb) ውኃ الفعل:‎ (Verb) 


المنصوب 


Will not do 



























































Vv مكل | مك | نك | نك‎ ጩሠህ | نك | نك‎ VY 












































: المصدر‎ (Verbal Noun) ma اسم المفعوا‎ (Passive Participle) : اسم الفاعل‎ (Active Participle) 
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oye : الباب‎ (Group: A-D) الحر وف الأصلية : ۾ ش ي‎ (Root letters of the verb) P" الفعل:‎ (Verb) 
المنصوب‎ 


Will not do | Didn't do 



































2 
2 
2 
2 
2 
> 


























ሠ LLL VY‏ # | مك | نك | نك | يل ١‏ ثيل 












































: المصدر‎ (Verbal Noun) ma اسم المفعوا‎ (Passive Participle) : اسم الفاعل‎ (Active Participle) 
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ao : الباب‎ (Group: I-A) الحروف الأصلية : ن س ي‎ (Root letters of the verb) الفعل: نسی‎ (Verb) 
المنصوب‎ j 





Will not do | Didn’t do 


ሠ 
























































ሠ LLL VY‏ # | مك | نك | نك | يل ١‏ ثيل 












































: المصدر‎ (Verbal Noun) ma اسم المفعوا‎ (Passive Participle) : اسم الفاعل‎ (Active Participle) 
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The i let deficient b. . T 
١ id ا ا‎ Ven The complete verb. It has فاعل‎ and/or به‎ J gate 
It can not have فاعل‎ , instead it has its’ اسم‎ and خبر‎ 


* Intransitive verb has only فعل‎ and فاعل‎ 


* Transitive verb has فعل‎ t فاعل‎ t4 d مفعو|‎ 


One of the 3 radicals is either الواو‎ or sU None of the 3 radicals is الواو‎ or ዬኤ 


== ሠ 


(16. OU lig ركان‎ 


E wood 4, o$ و‎ o n 1 . 1 ንን ጋ 
(9) 2 (Ago tly 1) The 2 and 3" radicals D) Has iš inany of3 D It does not have jik, 
5 EROR da "— aon radicals, 2) The 2™ and 3" radicals are 
) مَشى:يَمْشيْ‎ ) ( ኃኦይ:ህ5 ) ( وَجد:يجد‎ ) 2) Has no همزة‎ in any of 3 2) The 2 and 3" radicals are "Ot identical. 
EOE radicals not identical. 

( ሥኣ:ሠኃ) E 
Le cdi ججج‎ 
ie = Sie 


* If the 1” and 3" radicals are both weak, it is called 


* If the 2" and 3" radicals are both weak, it is called 
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The Syntax and the Morphology or Accidence 





Au ሠ o 6 
Morphology or Accidence = اأص‎ Syntax = ቃፖ! 


It deals with the study of words outside the | It deals with the construction of the 
sentence sentence (1.e., sentence structure). 


Dictionary meaning: Dictionary meaning: 
y 


Morphology is a study and description of | Syntax is the way in which words are put 
the word formation in a language. together to form phrases, clauses or 
sentences. 

Accidence is a part of grammar that deals 
with inflections. 


Inflection is the change of form that words 
undergo to mark case, gender, number, 
tense, person, mood or voice. 


In Arabic it deals with different forms of In Arabic it deals with: 
words such as: 
a) 0 Plurals a) odis [ HE 
b) الفاعل‎ ecl 


"T b) a) مُضاف وَمُضَاف‎ 
ل‎ ህዞሥ! إسْمْ‎ Monde 
ee c) 3357955 جار‎ 
d) المصدز‎ ee ee 
d) ومنعوت‎ ዒዱ) 


6) ፌሥ ጋመ LP he o 
n EN SA Oe e) الإسمية‎ 4 a2 | 
مضارع م‎ ገመ we oe 

الجملة الفعليّة f)‏ : 


al 2494 € 
8 a ሠ etc. etc. 
etc. etc 
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Conjugation of the Ten Measures 





مشتقات الأوزان العشرة الفعل العربي 








ski - NOUNS 


Juil - VERBS 








مبني للمجهول 





المضارع 


الماضي 


الأمر 


مبني للمعلوم 





المضارع 


الماضي 


الوزن 


Meaning, 


Usage and Relationship 





م » م 
\ \ 
^o ^o +0‏ 
اام fw fes‏ 
ኣ ኣ \‏ 
ኣ ኣ‏ \ 
^ ^ ^ ^ 


3 3 
ኣ $ 

^o ^o 
sy ቴፍ ።ኣ 





Regular 








^ PT. A a ^ . . 
و‎ #[=2ፆ ማው A SR )و‎ 125 (25 712 55 Causative, Intensive 
( مفعا‎ (jase تفعيلٌ مفعلٌ‎ d بف‎ ሠ - ሠ ١ d | or Denominative 
Bie ts 
مفاعلة‎ 1 


Reciprocal Attempt 
or Reciprocal 








5, # 5, 52 ex H 

"A (54 “led ol aĝ As : 
مفعل‎ Ju! ዉህ (bes! 5 መጨ Causative 
"ማማው FERIA #ኗ2ረ። NE 3( 2% 5 
ጨ፡፡ des = | መጨ Reflexive of 2 





Reflexive of 3 





Passive of 1 











Reflexive of 1‏ إفتعل يُفْتَعَلُ مُفتَعَلٌ 
nm 8‏ 5 " 
ተኛች” Sad! = Qe Colour / Defects‏ _ 

















* 
ى أي | في | ء‎ 
ፍ 
፥ 
> 
9 E T ES " 
^o \ * a ጊ 
81 | 0 | ^ 
o 26 ^ PN «o 
» IN » 
5 
T 
E: 
ኤ 
ES 
ኤ 
5 





o ነቃ o 
0 ho EI Q^ ا‎ 
^ ^ d 




















Causative / Reflexive 
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Meaning - Usage and Relationship 


Form 





* Causative. Intransitive to Transitive 

















































































H ht as He got Za 51 1 d 5 ሠ በዥራሪ. ፊ fe? 
ps ሠ di JË الطفل‎ CIS B dy! من‎ ሣቱ 
I got down from the car, then I took down the child. 
* Transitive to double transitive 
He taught oy He studied oy ጄዶ' اللغة‎ ፌኤ ^s اللغة العربيّة.‎ Gos در‎ 
I taught you Arabic. I studied Arabic. 
* Strengthening of meaning. » 
* [ntensive — an action done on large scale or “82 
ác 5 repeatedly 
He massacred a) He killed d IT. ወች ox 9. gee ሠ Baie اھ‎ ዘመ 
AG al a peal! ህጋ Nery المجرم‎ ሥጋ 
The criminal massacred the The criminal killed a 
people of the village. man. 
* Extensive — an action done thoroughly and 
p p with great force. 
^6 H 1 ^^ 7 MU 7 8 . p 
He smashed e broke الكوب. کسر‎ e sé الكوب.‎ és A d 
I smashed the glass. I broke the glass. 
To correspond کات‎ To write كي‎ | * Collective action. ds E 
P . 2 Where two or more people join together. 
* [ntransitive to transitive 
He seated “ሙታ! He sat e بجانبي.‎ RAAI ፍ--=ታ!› «Jen MEAT T Cun 
I sat in the first row and I seated the child by my side. at 
* Transitive to double transitive ጩጨ 
He made حنم‎ iy PE" s Gite oof AT «4 " ን 
220$ . ራቃ القران.‎ \ \ í ጋ 
somebody اسمّع‎ He listened سمع‎ 0 A القرآن. ج لطلاب لمدرّسن‎ Cpe co 
listen The students read out Qur'an The teacher listened to 
to the teacher. the Qur’an. 
* Reflexive of form 2. Transitive to intransitive 
a, ሪ also impersonal. 2 2 
yer گل‎ p á . 7 P E a (aå 
He learned ee He taught عَلمَ‎ ERAT 300 pent n Oe wl 5 MS 
li lan 
1 learnt swimming. Bilal taught me swimming. se 
* Reflexive of form 3. A group action, ዝ 
ፐ k ኅፕ-፥-< at. ሯ dolo ጋጋ de 
21 ape To ask Ji OSs ع‎ ኳ A 
About what are they asking one another? 4458: 3 
* Pretension ds 6 4 
He pretended ير‎ “1% [11 aS الجاسُوس” وَسَمءَ‎ asus = 
to be asleep تارم‎ Be sien pe z oe x A, 
The spy pretended being asleep and he heard the talk of the o 
people. ۹9. 
* Passive of form 1. Transitive to intransitive - 
መ» P o p 4 ale ን 6 
To get broken RS To break کسر‎ ዛይ! الكوب. انكس‎ RA 7 as 
The tumbler broke. I broke the tumbler. 
* Transitive and intransitive 
To assemble eR To gather ይራድ 
To become red ሥሙ! * Indicating colors and defects 
Asked for help TEN | Helped f * Seeking/asking 
Regarded good دب‎ ደረ Was good -s 2 |, EA ር 
or beautiful e ^ | orbeautiful C Regarding/judging 








The Ten Measures - Meanings 
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DERIVED FORMS OF THE TRILITERAL VERBS 


o» Jo رم‎ he à ayes 
المزيد فيه‎ ZS | 
ሥ* +: ኣም ^ 





FORMIV 
(باب إفعال)‎ 


FORM II 


(Ja HE (باب‎ 


1 


FORM II 


(ዶቹ (باب‎ 





7 
g 9 3 ሠ ፥ 
ኤያ : ፌ፡ባ [| 
ب : بحيب‎ 


desides 


He sent (220) 


He met (210) 


ARA ^‏ و 
شاهد:يشاهد 


He watched (210) 


A^ ሖ 12 
r2 


صور:بصور 


He photographed (206) 


7 ሪ 
ፆ። |ረ*,” Iz 


He taught (200) 





He answered (226) 
TU 


He made stand / rise / 


። 871.1 Pia ከራ 
ዋፍ ra rar: 


He embraced Islam 


(220) 


He addressed (210) 


H 


qa سَامَحَ‎ 


e forgave (210) 


z ሠ 
4125.51 


He delivered it (200) 


4. መጋ. ው) .ታ 
መመን 


He clarified (205) 





set up (226) 
QA Uli 


He threw (228) 


He guided / directed 


4 
^ of 


A: A 


(220) 


He struggled / made 


every effort (210) 


dele: JEL 


He helped (210) 


4,43 ጌ ጻ> 
حدت :بحدت‎ 


He told / conversed / 
narrated (200) 
። 


A Y, 3.2 ده‎ 


He praised / glorified 


(200) 





عدي وهو 
ዞፍ አብ)‏ 
ሽሎ‏ 


He completed (221) 


He extinguished (224) 


à ste E50 € 
بُطفئٌ‎ : Lab 
بط‎ 


He blamed )212( 


A وے‎ ቴፕ 
Axel 


Jed: dee 


He tried (216) 


Yes, Ge 


He named / called 


(207) 





< 
5 


ሠ 1‏ 53 9 و 
| :يصلح 
بيصا 


He repaired / mended 





He prepared (221) 


ناڌی:يتادي 


He called (217) 


ANUS 


He met (217) 


He called for prayer 
(202) 





x á 
PP ሥ 
gras: صلى‎ 


He performed the 
salat (207) 








(220) 


FORM VII 


إنفعال) 


(باب 





FORM VI 


(JES (باب‎ 


FORM V 


(jai (باب‎ 





= ዕፅ 
o 
و‎ add أذ‎ 
DA 
p هم‎ ^ 


It got broken (250) 


3 ee 
O$U s: تعاوّد‎ 


He cooperated (246) 


He ate / took (246) 


Jey: Jas 


2 z 
EEIE 
ረ... 

2: 


He conversed (230) 


á 4 . 
።ፆ122.።125 
2. 


He learned (230) 





It stopped / quit / 
halted / ceased (250) 


It be turned over (250) 


He fought (240) 


He inquired (243) 


v ሠ‏ و 
deus‏ :يَتَسَاءَل 


see LENG 
መረ 
S3 Sd 


He remembered (230) 


#ሪ oe 
#።|1ፎረ-.- 1ሯና 
2. 


He spoke/talked 





VECCHIO) 


It became exposed 


ርዝ BS DS 
ፍጋ E 
2 ) 

2 


He left / departed (250) 


He pretended to cry 
(247) 


He shook hands (240) 


2 داو‎ ረ፦“.።ሪ ol <ሬ 


He hoped for (237) 


He received / 
obtained (237) 





It became clear/ 





It split apart (251) 


He was blessed (240) 


^ ጋ 


ዶ። .ጌረ።“,።“ረ(ጌጄና 
:يتشاور‎ 3 


To deliberate, consult, 


discuss (246) 


Zz Z 
á á 
።[#፳ረ፣., [ጂና 
ርን ር ርን 





He accepted (230) 


ole: تأنى‎ 
He was slow / patient 
Q37) 








distinct (257) 





FORM VIII 
D o 
(باب افتعال)‎ 





He asked forgiveness / 


It became yellow (270) 


It became red (270) 


A هر‎ A29, 
BEIM 


He participated (260) 


8 o 

Be 792 AEST 
t 5 

7 ° 


He waited (260) 





pardon (280) 


o Ze 
“joz ፆ1፡“ 

5 . a 1 

a 2" ^ 


He lied down / 


á 
ሠፀ“ሠ። ”ፓ 


Egal 


It became black (276) 


á 
2 


à. ሠ» Gye 


gar: ابيض‎ 


It became white (276) 


ዶዳ 205 

Me‏ : يجتهد 
He tried hard / strived /‏ 

endeavoured (260) 


4 > :مد‎ ^ 55 
He tested / examined 
(260) 


^ 


PA 





reclined (287) 


He profited by / 





benefited from (286) 


He took a break (286) 





Eg! 


It became distorted / 








twisted / curved (276) 


Derived Forms of the Triliteral Verbs 


o o 
ave ^ 3 
احصر : بحصر‎ 


S‏ :يَحْتَارْ 


He selected (266) 








It became green (270) 





o 
wee 
ال‎ 


o 
| 

“1 .". 
P Xni 





He came together / met 
with/assembled (267) 
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When does the Jawab take ~ 
( Entering of on the Jawab Al-Shart ) báli دُخول الفاء على جواب‎ 


Please memorize the above sentence. 





። 


ጄሬ፡፡] ALS ወነ! Giger إذا كان‎ 


n 








ሠ“ 


Jo ወ=) < ም إذا كان‎ 
5 ሄ et ot à, a 
d cp 3! ፆን! بلا الناهيّة !3 بلام‎ 
في دِيْن الله‎ 54-3 ÓI odes መቹ alll sai # إذا‎ 
Í 








< 
ጋቶ 


PO لَه‎ ኤፎ قلا‎ vx مَنْ جاء‎ 
al) id فليقل:‎ Lei إذا عطس‎ 
فهل تكرمة؟‎ Due Seu. by 


7. 

















إذاكان Cot‏ الشّرْطٍ Yad‏ جامدًا. 





مَنْ ليس za‏ في tod 59 C‏ في الآجرة. 
إذا كان جوابُ BIEN‏ مَسْبُوقَا بِحَرْفٍ Ab‏ 

مَنْ بطع الله 45,255 Albe 635 36 MÀ‏ 

DN جواب‎ fad Dga S cundi Bio إذا سَبَقَ‎ 

Sle) Ligases E 


If you wrong (others) you will be NE Qu cb 
called to account. v ንስ إن ظلمت‎ (1 
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GM! -- (Exception) 





It's kinds and their إغراب‎ (i.e. declension) 


The Istithna has three elements: 


a) AA)! - it is the thing that is excepted. 
b) ሃሽም j= it is the thing from which exception is made. 
c) £I 8131 — it is the tool of exception which are: 

3) - a particle (E) 


and S$ — - these two are nouns.‏ غير 


these two are verbs.‏ - ماعدا and‏ ماخلا 


Most common of these is إلا‎ : s] 


ب ل ا مس 


2925. st go 2979 at : ጋ» 4929 ati. . 
(Both Led and 4. Led are mentioned) In this 445 ፌድ መሬ)! is not mentioned. 
There is no fixed إعراب‎ ; 


It deserves the إعراب‎ as if the ‘Y! is not mentioned 


! 


Both are of different kind. Both are of same kind, 1.6., 


o o o o 
. 2925 3 áo 2925 3 2925 5 áo 4925 ይ 
i.e. «dee || and منه‎ «dee { a | and منه‎ a { 


Here the sentence can be 








oa هو‎ 


ፍድ or ፍሙ፤ غير‎ 


5 o 
22g 3 


^ os 9, 
But the المستشنى‎ is always منصوب‎ 














Here the sentence is either negative, prohibitive or interrogative. The sentence is Affirmative. 
In this case, the إعراب‎ has two possibilities. መመ) | is always مَنْصُوْبٌ‎ 


5 o 
ولام‎ «ይ 
an { 


. 7975 t 9 A oA 9, 7 > yH 
Either Led is منصوب‎ or it may have the same إعراب‎ as منه‎ 
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Usage of J and عند‎ 


ሠ is used for relationships or parts of body. 


The relationship is permanent and inseparable. 
Even after death, the relationship remains (1.6. a brother/sister will always remain brother/sister, even 
after death). 


NOT 
NOT 

RH 
enel eot لي‎ 








^0 à 8 
عنك‎ is used for possession of things: c / OLS / Và | عندي سيارة‎ 
áis = have or with or at or by. 
I have a pen. - wld عندي‎ 


The teacher is with the head master (i.e. in his office). = المُدِير‎ ሒራ المدرسُ‎ 


We will meet at the door of the Mosque or by the door of the Mosque. = باب المسجد‎ ፌራ Eam 





J is also used for things when we describe that a thing has doors or wheels etc. 


ዶ 


My car has four/two doors = سيارتي لها !/ أَبُواب/بابانٍ‎ 


The house has two doors = ( QUU فيه‎ esi or you can also say ) له باباك‎ edi 


ዶዶ OGD دراج ابي‎ | es لها ثلاث‎ / | Coban የ ae HW ሀ گم‎ 


። 


When you say ... cei عندي‎ it means *My brother lives with me." 
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የ Lu 





A go 


ما اسمه ና‏ 





የ (gow! [5 





(NAS ‹ ኃፍ>=ደሂ . الهند‎ ) 


የ أيْنَ أنت‎ ዕጸ 





* ٠ ره‎ EX. n A o ሄ 
(Direct مفعول‎ or with فى‎ can be used) رتشمندهل.‎ SS 


ል ዶ < 
ከ ST AE 1 
፪ሽ "^ ex 





0 E 4x 
نعم . عندي سيارة.‎ 


(bicycle) Als 4ው!)5 عندي سيارة. عندي‎ G 


har ] ጄሪ aa ] =። ር 9» دس‎ 9. of 
(motorcycle) .4 | | نارية / بُخَارِيّة‎ Ax او عندي‎ 


sei‏ سيارة ؟ 





عندي هوندا أكورد. 





Sasi / 6) / ei Gs‏ / أَسْوَدُ | ei‏ | أَسْمَرُ. 





#ቶ D ድ ሠ 


SUI ui‏ وَبَتاتَ. / لا , مَا لي و 





የ ይህ گم ابْنَا‎ 








dels angel لي ثلاث‎ 


፥ ፀ 
n t^ 





eal!‏ في Galle‏ وَإِسْحَاق في هالفكس» وَمُحَمد 
هنا معي في تورانتو. 
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የ2! AEN A بشم‎ 
Sole pic 
وعليكم السلام ورحمة الله وبركاته.‎ 
يا أخي الكريم؟‎ Glatt ما‎ 
يا أخي؟‎ CH EM امي عُمَرُ. ... وَمَا‎ 
في‎ Eas quie قَبْلَ‎ go J) Chas! gabe من‎ ui . ee 
ሪ59 S 25 || (3ይ 
ሬህ أقَدّمُها‎ dale مَل من‎ jab يا‎ ፍህ وَمَرْحباً‎ ሬጋን SU 
እ الله‎ ወ! ው ASS 
የ ሃቃ ين تشن يا‎ 
BBY ጋን الشَّجَرَةِ. ... تَعَالَ‎ ይሠ! ጋ) alt Ob أَسْكْنُ في‎ 
َادَكَ الله شَرَفاً.‎ 
التي فيها!‎ 5u58 dal هَذِهِ الْحَدِيقَةَ! وَمَا‎ ሬታ! ما‎ rib ما شاء‎ 
الله. ... ماذا تَشْرَبُ يا بلال؟‎ [ed لله. هَذَا مِنْ‎ Leal 
بِالْحَلِيْب.‎ adi Cet ui 
696 55) ASN وَسَلّمُوا عَلَى‎ SYST تَعَالَوَا يا‎ ... QUIS us 
TEE «Ju elk... .J% REAST e عَلَى‎ Piu (oh 


Conversation2 
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وَهَذَا See‏ وَهَذَا AUS SS‏ يَدْرْسُونَ بالجامعة. 
بلال: رَادَكُمْ | علماً يا ONG)‏ 


٠ ሄ à 


iue‏ أَرْبَعَةٌ LS uiros és etii‏ عَبْدُ الله ጫን Cab‏ فى 


- 


الولاياتِ الْمتّحدَةٍ. Ul‏ بتاتي GUS‏ صغاز. يا أخي Dy‏ هَل من S‏ 
ها 24535 فيه بَنَاتِي الْقُرْآنَ የፍ)!‏ 
FECE‏ مَسْجدنا CDS‏ يدرس فيه OTs) SUEY)‏ الكْرِيم. ...لي ይይ‏ 


di n o Oy Judi على‎ ics الآن»‎ il عد قليل.‎ 


ሠ“ 


NET 


N 


Notes 
ልና. #1: 
الفلة‎ , villa, p; (Mà 
pA ^ oe 4 o t 
هادئ‎ , quiet. Note: المحيط الهادئ‎ , Pacific Ocean 


fresh milk. Do not ask your Arab friend to give you tea with /aban, for‏ , الحليب 


ቅ 


you will get tea topped with yoghurt! 


ሪራ 9.“ =‏ نا 

OLS , Qur'an school for children, p/ ፍሪ. . Do not confuse this word 
# ,#ቃ wie 1 

with OLS, the pl of Cals, writer. 

CES 9 (ቴ 

OUS , plof شاب‎ , young man, youth 

« o7 ዶ ሥሥ“ 

appointment, p! 16154‏ , موعد 


Jui pc , in contact. 
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e^ EI هذا‎ ia هَل‎ . ዶ 


ኝነ :‏ هذا؟ 


o^ 
ይ 


لاء 333 3 ume‏ لا ረቃ!‏ الألوانَ الغامقة 
ع : ኝነ‏ هذا؟ 

لاء iu‏ لا ume‏ 
3 : ولا هذا ሣን‏ ذَلك؟ 


N‏ بعجبنئ أي واحد! 


* ሳቅ 
“ቅ 2 
ቁቅ 


ABC I EI dés إلى‎ CBS) ! آسِفٌ‎ : ዶሪ 








we we $e 15 A 3 ?a to] tef 
Size (plas Material “ples Dark dials ¬ we Colour ألوان‎ / o9 


"PP و‎ o 2 ef و 5 ر و‎ » -9ቕሩ 
To appeal to, please, delight الشئء او الشخص) سرة‎ ፌን اعجب‎ 
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PETERE 
ca ye ii y: 
و جرائة الْمَسَاءِ؟‎ ! 

ኝነ :‏ جرائدَ الْمَسَاءٍ. 


CLG لا‎ uui SUFI ፲ዶ لماذا؟‎ : 
የ4. edi ይርኤ ألا‎ 


0 ሠ 


፳‏ : يا be iuo‏ اليَوْمِ fs‏ جَرائدٍ الأمس, 
wri! CSS ጋድ ኝነ‏ | 


. à ዶ ace 
To interest, be of interest to, concern, be of importance to اهم : بهم‎ 


aya 2 
Concern you تهمكت‎ 
ጮ 
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GLOSSARY OF ARABIC GRAMMAR TERMS 


css‏ الجزم 


Avery‏ الخمسة 


أسْمَاءُ الإستفهام 


SLi‏ الإشارة 


e‏ الفاعل 


ሎ-!‏ المفعول 
الإسماءُ الموصولة 


I 


ألف التأنيت الممدودة 


^ ره 


Glossary of Arabic Grammar Terms 


Hollow Verb (Middle is a weak letter) 


The Definite Article 


| The Prepositions 


The particles (conditional Pronouns which introduce the verb in 
the Jussive Case. 


The Jussive Case (w/ verbs) 

The particles which introduce the verb in Accusative Case. 
Noun/ Nouns. 

The Five Nouns (93 (أبو, أخ , حمو, فو,‎ 
The Interrogative Pronouns. 

The Demonstrative Pronouns. 

Active Participle 

Passive Participle. 

The Relative Pronouns. 

Conditional 

Conditional Phrase. 

Conditional Particle. 

A Genetive Construction 


The vowel of the last consonant in a verb or noun is dynamic. 


The Imperfect verb with (you feminine singular, you masculine 
dual, they masc. Dual, you masc. Plural, they masc. Plural) 


Comperative & Superlative 


Feminine Noun ending with Alif & 
Hamzah ( slae) 
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, Feminine Noun ending with (ሪ) 


l‏ ألف Casi!‏ المقصورة 


Substitute‏ البدل 


The end of a word, noun, verb or particle is static. Some employs 
the term *indeclension". 


c | 
vai The Diminutive Pattern. 
| The Verbal Exclamatory Style. 


An Accusative of specification & comparison & measurement. 


REI "Nunation" (duplicate vowel of the last consonant).‏ ين 
Added word for emphasis.‏ التؤكيد 
ead Comparative & Superlative‏ 


 Genetive (with nouns).‏ حالة الجر / مجرور 


Ao ሠ 
0 


ez ml e ረጋ) ህቭው  Jussive (with verbs) 


"o 


Plural‏ جمع 
Broken Plural‏ جمع تحبي 
Si t Masculine Sound Plural‏ سا لم 
UI & Feminine Sound Plural‏ سالم 
Equential Sentence (Nominal)‏ جملة إسمية 
Ab Verbal Sentence‏ فعليّة 
Haal Accusative‏ الحال 


The preposition‏ حر ف الجر 


The Ten Letters (one or more added to the Root of the Verb to 
derive different meanings. 


bsy كوه ووه يوق ارهد ) حروف‎ 5 ue) 
ر للحفظ)‎ Gigli 
حر وف العطف‎ The conjunctions. 
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حروف الهجاء 
الخبر 


21 ፅ > | ፌኃ 
/ብ 4] ssi 
الأسماء المَؤْصُولَة‎ 


eut الفعل‎ 


فغ a‏ 
الفغل المضارع 
الفغل المُعْدَلٌ 


الفعل المَاضِي 
لا au‏ 





e‏ الرّفع | مرفوع 
os | 3s‏ 


LP apo att 
لمتعدي‎ NT 


The Alphabet. 

The Predicate 
Nominative (Verbs & Nouns). 

Absence of Vowels 


Prepositional Phrase 


Relative Pronoun 


Attributive Relative Clause 

The Personal Pronoun. 

A proper Noun 
Actor, (The doer of the verb) comes only after the verb. 
Imperative 
The Perfect Tense. 

The Triliteral Verb (فْعَل)‎ 

An Intransitive Verb 
A transitive Verb. 

dea‏ المحَكد 

A ሠ! الفعلٌ‎ + one or more of the Increase Letters. 

The Imperfect Tense (indicates present or future Tense). 


The Weak Verb 


Jd المبني للمجهوا‎ ጩጨ) Passive verb 
المبني للمعلوم‎ መ) Active Verb 


Perfect Tense 


La of Negation. 
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ሠ‏ الثّافية 
KEAT‏ 
ll‏ 


المبني للمعلوم 
oral‏ لِلْمَجْهُول 


£ 
7979 «ደ | 
hu od 


المَصدّر 


Sassi 
43i المُضَّاف‎ 
EJA] 


المفغول به 


ፌኃ ፌ| ይጨ] 


ሥ*ራ 


Glossary of Arabic Grammar Terms 


Ma of Negation. 

The subject of a Sequential (Nominal) Sentence. 
With a static case-ending. 

Active Voice 

Passive Voice 

A Verb starting with (< à 9) 

Dual 

Exceptive 

Exceptive Particles 

Infinitive/ Verbal Noun 

Genetive Construction 

1“ Particle of the construction 

2" Particle of the construction 

A Definite Noun 

An Accusative Object. 

Adverbal Qualification of Time or Place. 
Cognate Accusative (The Absolute Object.) 
(مَع واو المَعيّة)‎ 

Adverbal Qualification of Purpose 


A noun ending with long Vowel (!) 

A noun ending with a long vowel (!) Followed by (s). 
An unnonated noun. 

A noun ending with (s) 


(إِسْمْ Je‏ مُشتق من الفعل (LÓ‏ 
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ibili s 


Glossary of Arabic Grammar Terms 


Subject of the Predicate (Substitute of the Doer of the Verb) 
(It comes only with Passive Verbs). 


Nisbah (Attributive Form) 


Accusative (w/ nouns) 
Subjunctive (w/verb). 


The Adjective. 

A common noun 

ወ of emphasis 

Û The feminine plural pronoun 
وا‎ The masculine Plural Pronoun 
! The dual pronoun. 

«$ The you feminine Pronoun. 
A glottal stop 


The Pattern of the verb. 
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